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科目 種類 學時 學分

設計原理及理論 必修 45 3

數學與計算學 " 45 3

思考與論證 " 30 2

工作室：模型及原型製作 " 90 6

平面及視覺設計 " 45 3

幾何與計算學 " 45 3

設計思考 " 30 2

英語 I " 45 3

英語 II " 30 2

英語 III " 45 3

英語 IV " 30 2

第二學年

工作室：產品設計 必修 90 6

人體工程學 " 45 3

工業設計材料 " 45 3

生命與科學 " 30 2

工作室：流動性設計 " 90 6

互動設計 " 45 3

統計與計算學 " 45 3

英語 V " 45 3

英語 VI " 30 2

英語 VII " 45 3

英語 VIII " 30 2

第 118/2016號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權、並根據第6/1999號行政法規《政府部門及實體的

Disciplinas Tipo Horas
Unidades 
de crédito

Princípios e Teoria do 
Design Obrigatória 45 3

Matemática e 
Computação » 45 3

Pensar e Raciocinar » 30 2

Estúdio: Modelação e 
Prototipagem » 90 6

Design Gráfico e Visual » 45 3

Geometria e Computação » 45 3

Pensamento de Design » 30 2

Inglês I » 45 3

Inglês II » 30 2

Inglês III » 45 3

Inglês IV » 30 2

2.º Ano

E st úd io : D e s i g n de 
Produto Obrigatória 90 6

Ergonomia » 45 3

Mater ia is de Design 
Industrial » 45 3

Vida e Ciência » 30 2

Estúdio: Design de Mo-
bilidade » 90 6

Design de Interacção » 45 3

Estatística e Computa-
ção » 45 3

Inglês V » 45 3

Inglês VI » 30 2

Inglês VII » 45 3

Inglês VIII » 30 2

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 118/2016

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
disposto no n.º 2 do artigo 5.º do Regulamento Administrativo 
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組織、職權與運作》第五條第二款及第112/2014號行政命令第一

款的規定，作出本批示。

確認中山大學開辦的護理碩士專業學位研究生課程為澳門

特別行政區帶來利益，並許可該課程按照本批示附件的規定和

條件運作，該附件為本批示的組成部分。

二零一六年十一月二十二日

社會文化司司長 譚俊榮

––––––––––

附件

一、高等教育機構名稱及總

址：

中山大學

中國廣東省廣州市

新港西路一百三十五號

二、本地合作實體的名稱： 澳門鏡湖護理學院

三、在澳門的教育場所名稱

及總址：

澳門鏡湖護理學院

澳門鏡湖馬路35號地下

四、高等教育課程名稱及所

頒授的學位、文憑或證

書：

護理碩士專業學位研究生

課程

碩士學位

五、課程學習計劃：

科目 種類 學時 學分

第一學年

基礎英語 必修 90 5

高級健康評估 " 36 2

藥物治療學 " 36 2

病理生理學 " 36 2

護理研究與循證護理 " 46 2

實用臨床流行病學設計與統計分析 " 72 4

醫學文獻檢索 " 36 2

學術活動 * " 18 1

n.º 6/1999 (Organização, competências e funcionamento dos 
serviços e entidades públicos), conjugado com o n.º 1 da Ordem 
Executiva n.º 112/2014, o Secretário para os Assuntos Sociais e 
Cultura manda:

É reconhecido o interesse para a Região Administrativa 
Especial de Macau e autorizado o funcionamento do curso 
de mestrado em Enfermagem, ministrado pela Sun Yat-Sen 
University, nos termos e nas condições constantes do anexo ao 
presente despacho e que dele faz parte integrante.

22 de Novembro de 2016.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Alexis, 
Tam Chon Weng.

––––––––––

ANEXO

1. Denominação da institui-
ção de ensino superior e 
respectiva sede:

Sun Yat-Sen University, sita 
na Estrada Xingangxi, n.º 135, 
da Cidade de Cantão da 
Província de Guangdong da 
República Popular da China.

2. Denominação da entidade 
colaboradora local:

Instituto de Enfermagem 
Kiang Wu de Macau

3. Denominação e sede do 
estabelecimento de ensino 
em  Macau:

Instituto de Enfermagem 
Kiang Wu de Macau, sito 
na Estrada Repouso n.º 35, 
r/c, Macau.

4. Designação do curso su-
perior e  grau académico, 
diploma ou certificado que 
confere:

Curso de Mestrado em En-
fermagem
Mestrado

5. Plano de estudos do curso:

Disciplinas Tipo Horas
Unidades 
de crédito

1.º Ano

Língua Inglesa de Nível Bá-
sico Obrigatória 90 5

Avaliação Avançada da Saúde » 36 2

Farmacoterapia » 36 2

Patofisiologia » 36 2

Estudo da Enfermagem e 
Enfermagem Baseada na 
Evidência » 46 2

Design e Análise Estatística 
de Epidemiologia Clínica 
Prática » 72 4

Procura de Documentação 
Médica » 36 2

Actividades Académicas * » 18 1
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科目 種類 學時 學分

第二學年

學術規範 必修 18 1

社會發展與區域合作 " 36 2

老年慢病管理 " 72 4

臨床實習 ** " 72 4

第三學年

學位論文（畢業報告） 必修 — —

* 跨學年科目（第一至第三學年）。

** 跨學年科目（第二至第三學年）。

註：

1）本課程授課形式為面授。

2）本課程以兼讀制形式運作。

六、開課日期：二零一七年九月

七、完成本課程而取得的文憑，不排除必須根據關於學歷審

查的現行法例進行確認。

第 119/2016號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據二月四日第11/91/M號法令第十四條第三款

及第四十二條第一款、第6/1999號行政法規《政府部門及實體的

組織、職權與運作》第五條第二款及第112/2014號行政命令第一

款的規定，作出本批示。

一、在澳門科技大學人文藝術學院開設電影管理博士學位

課程。

二、核准上款所指課程的學習計劃，該學習計劃載於本批示

附件，並為本批示的組成部分。

三、課程正常期限為三年。

四、課程以中文及英文授課。

五、課程的授課形式：面授。

六、課程的專業範圍：電影及管理。

Disciplinas Tipo Horas
Unidades 
de crédito

2.º Ano

Regulamento Académico Obrigatória 18 1

Desenvolvimento Social e 
Cooperacão Regional » 36 2

Gestão de Doenças Cróni-
cas em Idosos » 72 4

Estágio Clínico ** » 72 4

3.º Ano

Dissertação (Relatório Final) Obrigatória — —

* Disciplina plurianual (1.º ao 3.º ano).

** Disciplina plurianual (2.º ao 3.º ano).

Notas:

1) O curso é leccionado na modalidade de ensino presencial.

2) O curso funciona em regime de tempo parcial.

6. Data de início do curso: Setembro de 2017.

7. O diploma obtido após a conclusão deste curso não exclui 
a necessidade de confirmação nos termos da legislação em vi-
gor relativa à verificação de habilitações académicas.

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 119/2016

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos 
do disposto no n.º 3 do artigo 14.º e no n.º 1 do artigo 42.º do 
Decreto-Lei n.º 11/91/M, de 4 de Fevereiro, no n.º 2 do artigo 
5.º do Regulamento Administrativo n.º 6/1999 (Organização, 
competências e funcionamento dos serviços e entidades públi-
cos), conjugado com o n.º 1 da Ordem Executiva n.º 112/2014, o 
Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura manda:

1. É criado na Faculdade de Humanidades e Artes da Uni-
versidade de Ciência e Tecnologia de Macau o curso de douto-
ramento em Gestão Cinematográfica.

2. É aprovado o plano de estudos do curso referido no nú-
mero anterior, constante do anexo ao presente despacho e que 
dele faz parte integrante.

3. O curso tem a duração normal de três anos.

4. As línguas veiculares do curso são línguas chinesa e inglesa.

5. Regime de leccionação do curso: Aulas presenciais.

6. Área profissional do curso: Cinema e Gestão. 




